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Аннотация. В статье рассматриваются основные тенденции современных направлений лингвистических ис-

следований: политической метафорологии, дискурсивной лексикографии и политической лексикографии. Цель 

статьи состоит в том, чтобы определить перспективы дискурсивной лексикографии в систематизированном опи-

сании политической метафоры. Авторы приводят обзор существующих инновационных дискурсивных словарей 

политической лексики и словарей метафор и обосновывают возможность создания дискурсивного словаря поли-

тических метафор на материале китайского языка, что позволит выявить особенности их использования в дан-

ной лингвокультуре и специфики перевода на русский язык. Разработка словаря такого типа представляет со-

бой современное исследование, которое вносит значительный вклад в лексикографию и политическую лин-

гвистику. Это даст возможность ученым, лингвистам, политологам и переводчикам лучше понимать специфику 

политической коммуникации на китайском языке и ее влияние на формирование общественного мнения. 
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Введение 

Политическая метафорология сегодня – одна 

из самых динамично развивающихся областей 

когнитивистики, чему способствует как современ-

ная мировая повестка, так и естественная способ-

ность человека интерпретировать реальность об-

разами. Изучение метафоры в различных языках 

позволяет рассмотреть национальную картину ми-

ра того или иного народа в ретроспективе уже 

случившихся событий, исследовать особенности 

его менталитета, понять настроения социума, уви-

деть, какие идеи намеренно продвигаются в обще-

стве, установить закономерности метафорического 

моделирования исследуемых образов. Перечис-

ленные возможности прослеживаются в исследо-

ваниях современных когнитологов, изучающих 

факты языка в синхронно-диахроническом аспекте 

[11, 24, 25]. При этом важными становятся не 

только анализ фреймо-слотовой структуры мета-

форических моделей и построение метафориче-

ских систем, но и задачи лексикографического 

описания исследуемого материала.  

Когнитивные исследования метафоры основы-

ваются на идеях Дж. Лакоффа и М. Джонсона [33], 

которые вывели понятие метафоры за пределы язы-

ка, доказав, что мышление человека метафорично 

по своей сути. Как отмечает А.П. Чудинов, «совре-

менная когнитивная лингвистика считает метафору 

не тропом, призванным украсить речь и сделать 

образ более понятным, а формой мышления» [31, 

с. 11]. По определению Э.В. Будаева, метафора – 

это «ментальная операция над концептуальными 

структурами, заключающаяся в проекции знаний из 

одной понятийной области в другую; способ позна-

ния, категоризации, концептуализации, оценки и 

объяснения мира» [3, с. 28]. При этом политическая 

метафора с точки зрения семантики отражает поли-

тическую действительность, являясь ее «зеркалом» 

[31], а с точки зрения прагматики – формирует 

культурную идентичность [3] и выступает прогно-

стическим инструментом [25].  

Особенности политической метафоры опреде-

ляет политический язык [31], который является 

«особой подсистемой национального языка, предна-

значенной для политической коммуникации: пропа-

ганды идей, эмотивного воздействия на граждан, 

побуждения их к политическим действиям, принятия 

и обоснования социально-политических решений в 

условиях множественности точек зрения в общест-

ве» [31, с. 12]. Политический дискурс в значительной 

степени задает языковую картину мира народа. При 

этом политическая лексика, являясь частью лексико-

семантической системы языка, функционирует как 

дискурсивное образование, реализующее не только 

словарные, но и более глубокие концептуальные 

значения [26]. Резонно утверждать, что с каждым 

новым витком исторического развития общества 

формируется и определенный политический лекси-

ко-фразеологический тезаурус, а значит, свои симво-

лы и концептуальные метафоры. 

Современное лексикографическое описание 

дискурсивной политической метафоры представ-

ляется комплексной задачей, поскольку предпола-

гает многоаспектный взгляд на проблему: опреде-

ление критериев, по которым отбираются источ-

ники данных, принципов формирования словника, 
способов репрезентации данных, их приоритета в 

словаре, методов лексикографического описания 

и т. п. В связи с этим представляется необходимым 

изучение основных тенденций развития современ-

ной лексикографии и существующих инновацион-

ных словарей, в том числе словарей метафор. Та-

ким образом, цель данной статьи состоит в том, 

чтобы определить возможности и перспективы 

дискурсивной лексикографии в систематизирован-

ном описании политической метафоры.  

 

Дискурсивная лексикография 

Традиционно лексикография определяется 

как раздел языкознания, который занимается тео-

рией и практикой составления словарей [12, 

с. 258], что терминологически емко, кратко и од-

нозначно описывает суть термина. В центре вни-

мания данной отрасли знания находятся типы 

словарей, их структура, способы организации 

словарной статьи. Изначально созданная для 

фиксации лексико-семантической системы языка 

сегодня лексикография активно стремится к тому, 

чтобы отразить контекст употребления, о чем 

свидетельствует условное разделение всех слова-

рей на словари «языка», словари «речи» и слова-

ри «дискурса» [20]. Эта типологизация отражает 

очевидную тенденцию в функционировании сло-

варя: от законодателя нормы – к фиксатору кон-

текста и, наконец, – к инструменту представления 

знаний о мире.  

Поскольку современный словарь призван реа-

гировать на все изменения в жизни и обществе и 

представить картину динамичного развития язы-

ковых процессов в статической форме [9, с. 6], 

классическое определение лексикографии транс-

формируется: она трактуется как теория и практи-

ка представлений знаний о мире [7, с. 69]. В свете 

этого определения можно считать, что лексико-

графия функционирует в рамках лексикографиче-

ского дискурса, который интерпретируется как 

дискурсивная практика – «динамическая органи-

зация коммуникативных систем внутри общества, 

которая, с одной стороны, отражает речевое пове-

дение и способ мышления социальной общности, а 

с другой стороны, создает новые формы коммуни-

кации в данной социокультурной реальности» [6, 

с. 6]. В случае рассмотрения лексикографического 

дискурса как дискурсивной практики следует изу-

чать «социокультурные, когнитивные, коммуника-

тивные и прагматические особенности словаря» 

[17, с. 23], что свидетельствует о том, что лексико-

графическая практика вышла на новый уровень 

развития и становится более антропоцентрической 

и социоцентрической.  
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Дискурсивный словарь описывает фактиче-

ское функционирование дискурса в момент его 

зарождения в конкретных условиях: социальных, 

культурных, временных, пространственных и дру-

гих, т. е. такой словарь является специализирован-

ным. C. Нильсен отмечает, что двумя ключевыми 

принципами специализированной лексикографии 

являются объект (словарь) и цель [34], т. е. словарь 

создается для пользователей, которые уже являют-

ся специалистами в определенной предметной об-

ласти. Сквозь призму дискурсивного подхода со-

циальная значимость словаря только возрастает, 

поскольку словарь становится отражением не 

только реального употребления языковых единиц, 

но и картины мира в широком понимании.  

Вместе с обозначенной лексикографической 

трансформацией появляется понятие «дискурсив-

ного словаря» [30]. К его особенностям относят 

«дескриптивный характер, сочетание социокуль-

турной, когнитивной и коммуникативно-

прагматической информации, обязательное отра-

жение коннотативного (контекстуального) значе-

ния наряду с денотативным, а также жанрово-

стилистическое многообразие представления сло-

варной единицы» [7, 30]. При создании дискур-

сивного словаря поднимаются как широкие лин-

гвистические вопросы разграничения «языка», 

«речи» и «дискурса» [30], соотношения слова и 

контекста, «дискретизации семантики» [5, с. 114], 

так и традиционные для лексикографии вопросы 

об особенностях макро- и микроструктуры слова-

ря. Отдельно стоит отметить роль информацион-

ных технологий при создании дискурсивных сло-

варей. Современная лексикография значительно 

расширила и модернизировала свой инструмента-

рий благодаря компьютерным технологиям со-

ставления и использования словарей. В наши дни 

лексикографическая теория – это «дисциплина, 

направленная не только на составление словарей, 

но и в более общем смысле на создание информа-

ционных инструментов», которые «могут обеспе-

чить расширенный поиск информации» [32, с. 40].  

Таким образом, создание дискурсивных сло-

варей в современной лексикографии связано с не-

обходимостью отразить особенности функциони-

рования языковых единиц в определенной комму-

никативной сфере, что позволяет отследить не 

только значения отдельных единиц, но и специфи-

ку формирования дополнительных смыслов 

в структуре значения.  

 

Политическая лексикография 

Отмечаемый учеными «лексикографический 

бум» [9, с. 5] отражает появление различных лек-

сикографических направлений, среди которых 

можно отметить политическую лексикографию 

[14]. Об этом свидетельствует появление таких 

словарей, как «Словарь современных политиче-

ских лозунгов России и Германии “Дайте миру 

шанс!”» [27], «Словарь русских политических ме-

тафор» [1], «Актуальные термины политической 

лингвистики. Словарь современных медиа. Спра-

вочник» [21], «Словарь современных политиче-

ских ярлыков» [28] и других. 

Термин «политическая лексикография» был 

введен в научный оборот С.А. Маник. Новизна 

предложенного ею подхода определяется широки-

ми лингвокультурным, дискурсивным и прагмати-

ческим контекстами, которые, в частности, вклю-

чают вовлечение пользователей в процесс созда-

ния словаря [14]. Автор считает, что политическая 

лексикография синтезирует новейшие тенденции 

теоретической и практической лексикографии, 

корпусной лингвистики, политической лингвисти-

ки, медиалингвистики, терминоведения, теории и 

практики перевода и является разделом специали-

зированной лексикографии, которая занимается 

изучением репертуара специальных политических 

словарей и составлением новых типов терминоло-

гических справочников на материале электронных 

корпусов общественно-политических медиатек-

стов [14]. 

Необходимо подчеркнуть, что специальные 

словари политических терминов имеют огромную 

практическую значимость, являясь незаменимым 

инструментом для быстрого доступа к информа-

ции и проверки точности использования терминов. 

Подобные словари раскрывают содержание поня-

тий и категорий политики, политологии, истории и 

философии, например, словарь Д.Е. Погорелого и 

В.Ю. Фесенко «Новейший политологический сло-

варь» [16], «Политический словарь» под редакци-

ей Г. Александрова [18], «Политический словарь 

нашего времени» Е.В. Балацкого [19]. Помимо 

печатных изданий ряд специальных словарей об-

щественно-политической сферы представлен в 

электронном виде и находится в свободном досту-

пе онлайн, например, «Лучший словарь политиче-

ских терминов» [13], «Словарь политических тер-

минов. Политическая энциклопедия онлайн» [29] и 

другие. Таким образом, создание словарей в со-

временной политической лексикографии связано с 

необходимостью предоставления четких и точных 

определений ключевых терминов и понятий в об-

ласти политики. Вместе с тем нужно подчеркнуть, 

что в основном данные лексикографические спра-

вочники носят информационный характер, являясь 

аналогом учебного пособия и энциклопедии [14].  

В отличие от указанных выше лексикографи-

ческих справочников «Словарь современных по-

литических лозунгов России и Германии “Дайте 

миру шанс!”» [29] содержит лозунги, девизы, при-

зывы, здравицы, используемые в политическом 

дискурсе двух стран. Каждая единица, принадле-

жащая политическому жанру малой формы, оха-

рактеризована по пяти параметрам: инициальному, 

источниковедческому, семантическому, иллюстра-

тивному и фиксирующему. Авторы описывают 

особенности истории возникновения и функцио-

нирования лозунгов, выражающих в сжатой форме 
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основные политические, идеологические, соци-

альные идеи и установки политических партий и 

общественных движений двух стран. 

В другом новаторском лексикографическом 

издании – «Словаре современных политических 

ярлыков» [28] – приведена семантическая характе-

ристика наиболее распространенных ярлыков, ис-

пользуемых в современном российском политиче-

ском дискурсе как орудие информационно-

психологического противоборства. Авторами про-

иллюстрировано их употребление, предложены 

комментарии, касающиеся особенностей функ-

ционирования и происхождения отдельных еди-

ниц, представлены синонимы и дериваты.  

Отличительной особенностью еще одного тру-

да – «Актуальные термины политической лингвис-

тики. Словарь современных медиа. Справочник» 

[21] – является акцентирование манипулятивного 

потенциала не только терминологии политики и 

приемов информационного воздействия, используе-

мых современными медиа, но и способов противо-

действия манипуляции общественным сознанием.  

В работе О.А. Солоповой и Т.Н. Хомутовой 

[26] предложен проект толково-комбинаторного 

словаря политической конфликтогенной лексики 

на материале современного американского дис-

курса о России. Авторами подробно рассмотрены 

принципы составления словаря такого типа, воз-

можности программного обеспечения для обра-

ботки корпуса политических текстов, преимуще-

ства и ограничения, связанные с компиляцией 

корпуса и созданием словника, разработана мик-

роструктура словарной статьи, включающая се-

мантическую, фонологическую и сочетаемостную 

зоны.  

Разнообразие современных словарей полити-

ческой лексики демонстрирует живой интерес 

ученых к изучению языка политики и его роли в 

формировании общественного мнения. Такие сло-

вари играют ключевую роль в раскрытии значений 

и концептуальных смыслов единиц и контекста их 

использования, способствуя более глубокому по-

ниманию политических процессов. 

 

Словари метафор 

Несмотря на ключевую роль, которую играет 

метафора в языке, культуре и дискурсе [39], следу-

ет отметить, что в мировой лексикографической 

практике существует относительно небольшое 

количество специализированных словарей, систе-

матизирующих метафоры. В большинстве своем 

такие словари имеют философскую или литерату-

роведческую направленность и описывают лин-

гвистические свойства художественной метафоры 

на материале английского и русского языков. 

К примеру, в словаре «Metaphors Dictionary» 

[37] представлено более 6500 метафорических 

единиц, для каждой из которых составители при-

водят информацию о происхождения метафоры, 

первоисточнике, истории употребления, а также 

примеры использования в произведениях поэтов, 

романистов, прозаиков, ученых и философов. Фи-

лософский словарь «Metaphors of Mind» Б. Паза-

нека [36] и база данных «The Mind is a Metaphor» 

[38], разработанная тем же автором, содержат бо-

лее 10000 метафор, которые использовались рома-

нистами, поэтами, драматургами, эссеистами, фи-

лософами, беллетристами, проповедниками и 

памфлетистами XVIII века. Эти лексикографиче-

ские продукты дают представление о сочетаемости 

единицы, о времени появления образа, о том, в 

каких художественных и философских трудах та 

или иная метафора появилась впервые. 

Cпециализированный словарь «Speaking of Ani-

mals: A Dictionary of Animal Metaphors» [35] вклю-

чает метафорические единицы со сферой-

источником «мир животных» и содержит инфор-

мацию о названии животного (или класса живот-

ных), являющегося источником метафоры; смыс-

лах, закрепленных за метафорой в американском 

варианте английского языка; источниковедческие 

данные; указание времени, когда метафора была 

употреблена впервые. 

В российской лексикографической практике 

стоит отметить «Словарь словообразовательных 

метафор русского языка» С.Б. Козинца [10], кото-

рый содержит лексикографическое описание про-

изводных слов с метафорической мотивацией. 

Словарная статья, включающая текстовые иллю-

страции и деривационное гнездо слов, образован-

ных от заглавного, дает представление о словооб-

разовательной и семантической продуктивности 

единиц с метафорической мотивацией.   

Помимо словаря словообразовательных мета-

фор особое место занимают  

словари авторских метафор, например, «Метафора 

В. Маяковского» [15], «Словарь метафор Алексан-

дра Блока» [22], «Словарь образных средств С. 

Есенина» [23], в которых представлены индивиду-

ально-авторские образы, часто отличающиеся не-

обычностью и единичностью употребления.  

Наиболее релевантными для нашего исследо-

вания являются работы «Русская политическая ме-

тафора: материалы к словарю» [2] и «Словарь рус-

ских политических метафор» [1], названный 

И.М. Кобозевой «пионерским» [8, с. 41]. По заме-

чанию А.П. Чудинова, данные словари «являются 

блестящим образцом конкретного описания мета-

форических моделей» [31, с. 19]. В своей рецензии 

В.Г. Гак обращает внимание на преимущества сло-

варя метафор, такие как большое количество кон-

текстов использования метафор, отсутствие фильт-

рации неудачных ораторских примеров и указание 

на связи между языковым выражением и реалией. К 

немногочисленным недостаткам относят «включе-

ние в словарь с живыми метафорами устойчивых 

выражений и несводимость метафоры к «двучлен-

ному» отношению денотат – сигнификат» [4].  

Итак, как показывает приведенный обзор, в на-

стоящее время существует ограниченное количество 
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словарей метафор в целом и словарей политических 

метафор в частности, что подчеркивает необходи-

мость дальнейшей работы лексикографов в этом на-

правлении. Актуальным представляется вопрос соз-

дания словарей политических метафор, так как сис-

тематизация политической метафорики будет 

способствовать более глубокому осмыслению меха-

низма метафоры и ее роли в политическом дискурсе. 

В современном мире Китай играет одну из 

ключевых ролей в мировой политике, экономике и 

культуре, что делает изучение китайского языка и 

политического дискурса КНР особенно важным. 

Политическая коммуникация на китайском языке 

обладает своими уникальными особенностями, 

включая специфические метафоры, которые ис-

пользуются для описания политических процес-

сов, персоналий и событий. В этой связи видится 

актуальным разработка принципов создания дву-

язычного китайско-русского словаря политиче-

ских метафор, целесообразность которого обу-

словлена целым рядом факторов: недостаточной 

изученностью концептуальных метафор на мате-

риале китайского языка, несмотря на их широкое 

употребление в политическом дискурсе на протя-

жении длительного времени; отсутствием в лекси-

кографической практике словарей метафор на ма-

териале китайского языка и китайского политиче-

ского дискурса, равно как и двуязычных китайско-

русских словарей политических метафор; тесными 

отношениями России и Китая, стратегических 

партнеров, которые рассматривают двусторонние 

отношения как один из главных приоритетов 

в дипломатии.  

 

Заключение 

В последние годы наблюдается возросший 

интерес ученых к разработкам словарей нового 

типа, что вызвано активным развитием науки, рос-

том политических, культурных и научных контак-

тов.  

Интеграция дискурсивной лексикографии, 

политической лексикографии и метафорологии 

представляет собой перспективный подход для 

исследования языковых особенностей политиче-

ской коммуникации и ее влияния на формирова-

ние общественного мнения и политических про-

цессов. Исследование политической метафоры в 

рамках дискурсивной и политической лексикогра-

фии позволяет понять, какие метафоры широко 

используются в политическом дискурсе, как они 

влияют на восприятие политических сообщений и 

какие концепции они передают. Сущность выше-

изложенного сводится к тому, что разработка дис-

курсивного словаря политических метафор на ма-

териале китайского языка представляет собой со-

временное исследование, которое вносит 

значительный вклад в лексикографию и политиче-

скую лингвистику.  

Создание дискурсивного словаря политиче-

ских метафор позволит систематизировать широ-

кий спектр метафорических образов, используе-

мых в китайском политическом дискурсе. Это даст 

возможность исследователям, лингвистам, поли-

тологам и переводчикам более глубоко понять 

специфику политической коммуникации на китай-

ском языке и ее влияние на формирование обще-

ственного мнения. 
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